
. évfolyam Vasárnap, 1903. s . . szám. 

KÖZGAZDASÁGI. TAI tSAIMLMl ÉS SZÉI'IKOf)AI.MI  HETII.AI ' 

Nagjfllenlk  mindan vaadmap. 
ElSflzaUat  árak: Egén-/. í m 6 knr. 1-'< I.: • 

Noiryu.lúvri' 2 kor. 

kVIi-l.w itzurktsztn: 
I>r. N u g y liOiii. 

Nyílttéri ciiukch Horoiikiul 30 fill.:nTt  kiiznllotnek. 
Egyes lap Ira 20 fillér. 

Ilinli-t.'M -lijak :i lr.̂ 'ili:fliílib:iii  HZRniiuntnnk. 

E lnpok mult számában már 
v<>If  szó u beruházási kölcsön ja-
vaslatról, mely oly csulos fiaskóját 
jelenti a székely K olső sorban :i 
csiki székely uép reménykedései 
nek, do ezúttal ismét vissza té-
rünk roá, mori, e kénlés nekünk 
• »ly fontos,  liogy ncui lehet cssik 
ug) átfutőan  elengedni magunk 
mellett H aztán átadni magunkul, 
a boldog nem törődomségnok, a 
kormányba helyezett feltétlen  bi-
zalomnak. 

Mert biztuuk. Bíztunk u mai 
kiirmánybun, mint hivő bizik Is-
tenében, hogy nyomoruságaiukal 
orvosolni fogjs,  a székely bajok-
nak segítségére siet s bizalmunk-
ban kOKcrvcHen kellő megcsalód-
nunk. 

Nincs terünk a politikám, 
nem is loglalkozunk vele. Nem 
firtatjuk  politikai múltját e vár-
megyének, a uiikor uiég három 
.ellenzéki képviselő vitt tőlünk 
inandutuuiot uz ország házába, 
nem foglalkozunk  politikai jele-
nével sem — e négy kerületben — 
négy szabadelvű képviselőt vá-
lasztó vármegyének, csak vissza 
akarunk inutatui arra a gazdasági, 
társadalmi programiura, mely rö-
vid idővel ezelőtt még lumi szé-
kely egyének székely zászlóira 
volt felírva,  a mely kiiriil csopor-
tosult az egész vármegye s nem 
csinált politikát, hauem csinált 
székely kérdést s annak hódolt, 
bárha az eszközök politikai néze-
tével ellenkeztek is, S vártunk. 
Vártuk azt a jobb jövőt, melynek 
o fényes  programúi nyomán lukad-
nia kellett volnu. Es hiábu vár-
tunk. A mikor még nem tettek 
semmit, a mikor még a faunon 
hangoztatott Ígéretekből egyetlen 
csöppet sem váltottak be, akkor 
hallgattunk, de a mikor ilyon ar-
czulcBapása következik el a mi 
érdekeinknek, akkor már erkölcsi 

kötelességünk leleineliii szavunkat 
s lui scinii'it sem is tudunk elérni 
gyenge szavunkkal, mulassuk ki, 
hogy teljesen érzéket lenek az 
iitlegekkel szemben tn.'g sem va-
gyunk s nekünk is híj a 
másnak laj. 

Vissza emlékszünk ma as kor-
mányuuknuk a székely deputá-
cziók alázni o« instancziáira adott 
leloletcirc. Széli, HegeiliK Hu-
ránszky, Lukacs : .Ismerem a szé-
kely nép bajait, szivemen vi-olem 
érdekeit s oda logok minden esz-
közzel hatni, liogy e bajok orvo-
sol tassanak !• 

De bizonyára azért, mert ezek 
nz instancziák nagyon is nl izalo-
sak voltak, nem tarloi.Lák szük-
ségesnek a nagy urak, hogy Ígé-
retüket be is vállsák s rda dob-
ták a csíki székely népnek : .a 
déda — madélalvi vounl munkála-
tainak megindítását*. Marad pe-
dig ezekre a munkálatokra — ha 
sokat akarok mondani — egy né-
hány ezer korona, a mely ugyan 
megtelel azoknak a hangzatos ígé-
reteknek, molyekben részesülni 
oly sokszor szerencsénk volt 
melyekért oly sok hozsannái zeng-
tünk jobb ügyhöz oiclté buzga-
lommal annyi nagy liazaliiinak !... 

Olyan epedve is várluk azt 
a bizonyos beruházási kölcsönt. 
Ez lesz a mi szenvedésünk meg-
váltója s mikor megjött, kívánjuk, 
bárha még késett volua, mert 
akkor legalább volna reinéuysé-
güuk — mely éltet — inig uin 
az sincsen már. 

1895. óta mindig hangoz: al-
ják a székely körvasúinak állam-
költségen leendő kiépítését s a 
Sepsiszentgyörgy —gyimosi vonal 
kiépítése óta mindig a beruházási 
kölcsön javaslatot vártuk, a mely 
azt Madéíalválól —Szászrégen ig le-
hetővé teszi s sok évi várakozás-
nak meg is lelt az crcdméuyc, 
hogy a beruházási kölcsön javaslat 

megszületett s kiépíti a székely-
kürvasutal.SzászrégentőI—Dudáig. 
Itt megáll a tudomány, mert hisz 
a folytatáshoz  pénz kell, pénz 
pedig nincs s mi ismét várhatunk 
birka türelemmel egy ujabb beru-
házási kölcsönre, ha jól megy, 
nem tovább mint 8, mond nyolez 
esztendeig. 

De ez még nem elég. A szé-
kely nép nagyon gazdag, legulább 
ezt tartják odalönn Budapesten, 
mivel csak papíron van meg a 
teljes államköltség, tényleg azon-
ban az érdekeltség hozzájárulása 
kiköttetik és pedig miuden ellen-
éi-tök követelhetésénck joga nél-
kül I Ez a uii bajaink orvoslása, 
ez a székely kérdés megoldásai 
S míg a felvidéki  dunantuli, déli 
vasutakra az állam az érdekelt-
ség hozzájárulása nélkül milliókat 
és milliókat áldoz, ugyanakkor 
löliink elvesz s ne.ii ad. Azaz csak 
elvenne, ha volna mit. Mert a 
mikor a tényleges elvételre fog 
kerülni a sor, akkor fogja  látni n 
magas kormány, hogy ettől az 
alázatos, engedelmes, soha nein 
zúgolódó néptől már uiucs mit 
elvenni, mert a mi megmaradt 
neki adója lelizetéso után, arra 
iá leszi kezét az Albina, a szebeni 
bank, a brassói bank, a takarék-
pénztárak, a szövetkezőtök, a 
végrehajtó. S igy aztán utajd vég-
legesen lesz rajiunk segítve, mint 
meggyógyul teljesen a beteg, a 
mikor meghal. A nép kivándorol 
s itt hagyja a puszta földet,  épít-
sen rajta vasutat, a ki tud és a 
ki akur. 

Uraim, székely képvisolőurakl 
Önök mindig azt hangoztatták, 
hogy Önök a mi testünkből való 
test, a mi vérünkből való véri 
üuök nemcsak o vármegye poli-
tikai nézetének, hanem gazdasági 
érdekeinek is hivatott képviselői I 
Önök hajói emlékszünk, program-
juk legfontosabb  pontja képen 
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emlegették a székely körvasutnak 
államköltségen leendő kiépítését! 
Itt az idö, mutassák meg, hogy 
egykori ígéreteik nem puszta frá-
zisok, hanem komoly, meggondolt 
tevékenység előjelei voltak. Ve-
gyék kezükbe a zászlót, melyet 
kibontottak; fejezzék  ki i l letékes 
helyen, hogy e néppel nem lehet 
ugy bánni, mint a kifacsurt  c/.it-
romtual, melyet egyszerűen eldob-
nak. Önöknek vau odaíon szavuk, 
nekünk nincs. Értsék a érlcsHék 
meg, hogy o kérdés t ö b b é néni 
párt, nem politikai, hanem űlot. 
kérdés, a székely nép életéuek 
kérdése s ha soha egyebei uom 
tesznek, csak o téren külön jul-
talják a csíki székely nép ó h a j á t , 
érdekeit, meglássák, e nép hálán 
lesz érette Önök i r á n t mindenha! 

Alispáni jelentés. 
T'ULYLAUB. 

1903.január elsejétől kezdve a« a<l<lig ia 
megtizedelt vármegyei elem a pénztári és 
számvevőségi szakok bevonásával államul-
kató erejétkezdi elveszteni a látszólagos jo-
gok feutartáaában  oly megszorítások rejlenek, 
melyek a S2al>ad mozgás akadályozásával a 
központosítás parabóJájábu haj t ják a nem-
zeti erőket, lehet hogy ez az irány egy nem-
zeti abszalutizmus kezében a czélnak szol-
gálatot lesz, de az is kétségtelen, liogy az 
abszolutizmus a nemzőt ózdijait csak időn-
ként szolgálja, tényleg pedig u nemzeti us-
piráczióktól idegenkedő egyeduralom béré-
ben áll. 

Egyébiráot a mi magát a lényeget illeti 
a pénztár és a számvevőség viszonya a me-
gyéhez nagyobb részben állumi, kisebb rész-
ben autonom. A vármegyének megvan az 
u joga, hogy ha megtakarította a fel-
merülő szükségletekre fordithussu,  a mint Hzt 
as eddigi példák megmutatták, ott vau a 
jarásbatóságok elhelyezése felszerelése  irodai-
szükséglete a költség előirányzutoknuk rég-
óta egyik állaudó tétele állandó törléssel és 
ott van az a ininősithullon állapot, bogy a 
hivatal szolgák uem kedvtelésből, nem ki-
segítésül, hanem valódi szükségből teljesí-
tenek irodai éa segédhivatali szolgálatot. 

A számvevőség ma már kizárólag csak 
számíéjtésekel dolgozik, az alapok követe-
léseit oyilván tartju, a behujiássul nem bi-
bclüdik, a gyümölcsöző alapok jövedelmez-
te léséről nem gondoskodik, folyó  uiuiikája 
számadás vizsgálat éa utalvány szerkesztés, 

„CSÍKSZEREDÁIT MM AJ A. 
Konstantinápolyig és vissza. 

1IJ. Törökfüldön. 
(Folytalis.) 

A Sopliiu templomból egycncauii a/, u. ti. 
Hippodrom térre Imjtattimk. Ez a nngy ki-
terjedést! ŐR minden oldalról különhöz/i idők-
ből hátramaradt épdlotokkol kÖHil vett tér 
volt a bizmiczi császárság korábuu a nyilvá-
nos ünnepségeknek és játékoknak színhelye. 
Egyik oldalún van uz ujabb időlinn épített 
gyönyörű ÓN impozánst Aclinwd mecsei. mely-
ről később szíri lén meg fogok  omlókezni, u 
lér közepén pedig Nngy Thnosodius faragott 
kövekből összeállított knrrsu obcliszkje, me-
lyet e császár Egyptoinból hozatott volt el 
s n melynek oldalán hieroglifák,  görög és 
laliu le1 :rutok vannak. Kunok közvetlen kü-
/.elében van ogy kigyóoszlop, mely 3 kigyó-
nak tekervényesen Össze forradó  testéből Ali. 
körül-bolUI tí oiétcr magos. Kx (Jürügorazág-

véleményeket és előterjesztéseket tesz, hogy 
aaok a közigazgatás kUlöa fogalmaiéi  által 
feldolgoztassa.  Ki is vették a vármegyei rend-
szerből, benn is hagyták egy kicsit, a e ki-
csiből is teljesíti ar t a mi elkerülhetetlen, 
e a mit sok irányú elfoglaltságában  megbír. 
A közigazgatási segédszolgálat és jelentés 
tétel tekintetében uz alispánnak van aláren-
delve, de hogy mi legyen ez, kör vonala» va 
nincs, mig a számviteli ellenőrzés lekiütőié-
ben a vármegyével az alispánnal az árva-
székkel szemben önállóan működik nem-
csak, hanem a szolgálati viszony ás felelősség 
tekintetében is meg a vármegyei teendőkre 
is a pénzügyminiszternek vaunak alárendelve, 
minek igen messzeható következései leltet-
»ok. Bizony oz nagy lépés volt * én kizáró-
lag csak a munkakörre vonatkoztatva nem 
félők  kimondani, hogy a* ily beosztásnak ós 
ulkulmazásnak mindig meglesz a uiaga fél-
szegsége, mert ha már a vármegyék oly első-
rangú állami luukcziót teljesítenek mint a 
kiiZitdók kivetése, kezelése és behajtása, az 
iijonczozás, népneveié*, az egászség rendé-
szet, a képviselő választási munkálatok s 
uiás ezekhez hasonló Ügyek önálló végzése, 
s még ÍM a fennebbi  pénztáii és számvevői 
de tál kérdésekben akkora óvatosság, hogy ne 
mondjam idegenkedés nyilvánuljon a vár-
megyével szemben: tévesztett intézkedés-
nek tartom. Talán a czől jobban megköze-
lített volna, hu a kinevezést és fegyelmi 
rendelkezést magának tar t ja fenn  a kormány, 
inig a vármegyei szolgálatot érdeklő dol-
gokbau a szabad kezet birtosilja a várme-
gyéknek hiszen azok az alapok, a melyeket 
kezelnek és ellenőrizitek, mégis csak a vár-
megyéké, azok tudják jobban a biztosítási 
teendők sorrendjét s azok is intézkedhetnek 
legcélszerűbben. Közős csélunk a szolgálat 
gyorsasága, jósága és pontossága, ezt azon-
ban uem fogjuk  elérni két külöuböző fölfo-
gással, a tisztviselők kél irányú vezetésével. 

A rendszer változásnak mint említet-
tem egyik folyainánya  volt a megyei pénz-
tárakban a kezelt alapok átadáaa. tíz január 
hó 2— 12-ig loganatositatott, a lehető legna-
gyobb részletességgel átadatott azon alka-
lommal kéazpéozben köz- éa magánkötelez-
vényekben 1580087 korona 37 fillér  i s pe-
dig a házi pénztártól 9UG283 kor. 14 till. A 
tiszti nyugdij alapból14231ő kor 16 fii). 
A jegyzői nyugdijalapból 76107 kor. 8t) fid. 
Ks a gyámpénztárból 1055341 kor. 18 HU. 
l iogy ez az összeg jelenleg, hogy áll, arról 
beszámolni uem tudok, mert bár elő vau írva 
a negyedéves pénztár vizsgáUt úrra meg-
hívást uem kaptam, s ugy tudom nem tarta-
tott meg. 

Ezekben terjeszthettem elő a rendszer 
változás idáig észlelt eredményét. 

A mi a vármegyei élet többi főrészei-
nek állását illeti csak röviden emlilém meg, 
hogy a lefolyt  nehéz évek terhei egyiknél 
sem hagytak olyan nyomoka*, melyek idáig 
kiegyenlíthetők nem lel tek volna, vagy a 
melyek a vármegye lakósságának megtar-
tásában változást mulatnának fel. 

Az egészségügyi viszonyok tűrhetők 
voltak, mennyiben * heveny fertőző  beteg-
ségek köxtll mérsékelt járvány alakban fel-
lépett a vörheny Míndasenten és Saentimrén 
a a gyergyói já rás néhány községeiben már-
táséi t járvány a lakjában jelentkezett még 
a Tiasi hagymáz Ditró- és SaUmáson, igen 
könnyű és rövid lefolyással  a kanyuró Szár-
hegyen és Kozmáson Még  is súlyosabb volt 
a vörheny járvány Mindszenten, mivel az 
20 halálozással végződött, de kettő szigo-
rúsággal alkalmazott óvintézkedések követ-
keztében két hó alatt teljeaen megszűnt. 
Szárhegyen, Mindszenten és Szentimi'én a 
népiskolák a járványok tar tamára bezárat-
tak. Az iutézkedések kellő erélylyel hajlat-
tak végre, sikerUlt is a járványokat lokali-
zálni s a túlságos ter jedelmet meg akudá-
lyozni. 

A roncsoló torok lub nagyobb mérvben 
sehol som jelentkezett . Az egész váruiugyé-
bon előfordult  10 eset, ebből meggyógyult 8, 
meghalt 1, továbbá kezelés alat t maradt 7. 
I t t is az óvintézkedések pzigoruan alkalmaz-
tattak a gyógyitő ollások iniuden esetben 
megtétettek, a kiváló j ó sikert igazoltak. 

A védhimlö oltások megyeszerte elren-
deltettek és folyamatba  is tétettek 

As állategészségügy szintén tűrhető 
volt, mert leszámítva a mult évről á t jö t t és 
a juhok között uralgott molólykort a tavasz 
folytán  csak néhány rüheaet, egy pár lépfe-
ne, i a kimaradhatatlan 3 - 4 veszettség! 
eset észleltetett Be nem jelentetett , de mé-
gi«, mint lappangó járvány Mindszent és 
Szuntgyörgy községekben volt néhány ser-
tés v á z eset is. ez «sonbati tova nem ter-

Í' e d t é s ö o m a g á b a n m e g i s s z ű n t , m i u t á n j e -
e n l e g a z o n k ö z s é g e k b e n s e m m i n y o m a n i n c s . 

A* állat vásárok ez évben igen látoga-
tottak voltak, aránylag nagy forgalmat  mu-
tattak, mert már csak Szered a városban a 
február  havi országos vásáron el adatott 
71)3 drb. szarvasmarha, 170 drb. ló és 72 drb. 
sertés, mig e juhoknak metél / tő i megkímélt 
része épeu hallatlan magaa áron kelt l g s ö t 
20 kor. Összegért is darabonként. 

A tanügyi állapotokról alig van mit 
jelentenem, mert ha a népneve iá i intézmé-
nyek kiforrottaknak  uem mondhatók, nálunk 
agy mint a s e^ész ország területén eljutot-
tak ason pontig, melyen tul a hatóságok 
sem az iskola látogatási kényszer fokozása, 
sem az iskolák szaporításában már alig is 
tehetnének, vau ugyanis a vármegyének né-
hány oly mostoha fekvésű  községe, melyek-
nek egy •egy tízese a s iskolától uem csak 
távol fekszik,  hanem mondhatuí teljesen el 
van tá r vii. Ezeknél az iskola látogatási kény-
szernek a maga a természet akadálya mert 
különösen télvíz idején az egészség rendőri 
okok ellenkezőt paraticsoluak a hatóságok-
nak. Ilyenek Szentimre községnek felszegi 
része, Szentgyörgy községnek kolorináuy 
tisese, Mindszent községnek Ambrus Bo-
roszló ésHossuaszó tízese, Me nas ágnak P o 
tyond tisese és némely Óyimasí felre  eső 
völgy ül etek nép<is telepei Ezek oly távol 

bői szállíttatott cl. Ugyancsak e téren van 
Vilmos német császár által ldÜ8-ban történt 
látogatása emlékére, felállított  tfyönyöril  már-
ványkut. Köralakti, kupolával ellátott disztuU, 
melynek külső oldalain körillbolől inásfél-
métornyi távolságokban csapokon márvány 
medonexékbo folyik  u törökök vallási szer-
tartásához annyira szükséges mosdóviz. 

Nagyon jellemzi n németek hatalmas 
impcrutoráuuk messze terjedő és szóles po* 
lilikájút cz a mii. Képes volt u szultán fé-
nyes fogadásának  emlékét egy évezredekre 
szóló, drágu, izléscs és ninradiindő mii vészi 
munkában megörökíteni. 

Mintán •17. idd imlr alkonyatra járt egy 
iilr>ÍK kursikiin bnraiigoluink még Koiistun-
lipiá|)(il.vnnk üllnndúmi júríi-kolilkkol lulllí-
iniltt s/.ilk iiiczAiii. Mi'^liámiiltiik nz utcvuii 
ktllDnlogüs aziilliliai onzkUzUkct ÚB módokat. 
Többek kUzUll a 20-2B egymásután kntl)-
/.Htt Icivnt. .1 mint I Aliikon kót águ éa kit 
oldalukun lccnOngA zsáknkkan ai cpiténLo7. 

üzilkséges anyagokat, földöt,  kVvet, téglát 
atb. csöndes lomliasággal hordják a dombo-
kon íttlfeló.  Iszonyattal és undorral néztük 
azokat nz ogy-két emeletes, deszkábél Össze-
tákolt házakot, melyekbél az orrfacsaró  szag 
csak ugy áradt ki, továbbá a szllk utczák-
ban egy-egy  háznak (Uldszinti részén lévé 
mészárszékeket, busárulé helyekot, melyek-
nek látása és szaglása vegetáriáuussi, Bok 
idüre kiisgylilBlővé teszi a tisztasághoz és 
rendhez szokott eurApai embert Mintha a 
a lövegében volna benne a rendotlenség és 
szonnyesség, mintha a forré  levegé kéHel-
liotlenlll tiinyas&gra, restségre Bzoktatná az 
ott élé népet. Mosukodhatik a törOk napjá-
ban tttszllr, hatszor, czipéjét kitakaríttathatja 
niindon utczasarkon, ugy sem tud Boha any-
nyira jutni, liogy a tenger szennybal valaha 
kilábuljuQ. Azt a gyttnyHrtl vidéket, azt a 
gyBnyVrll természeti panorámát, mely a BOB-
ponis és az aranyszarv kikstl két parţjân 
oltorlll magábél a városból, soha Bem 
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esnek aa iskoláktól, bogy az ottani gyer-
mekeket abba kényszeríteni, valóili .cmber-
telonség volna, önköltségen pedig iakol l 
beállítani nem lehet. Itt voln» az £<tnko-nok 
a más társadalmi egyesületnek valódi tere, 
aa ember baráti jótékonyság alkalmazása. 
A fővárosi  gazdag egyesületeknek ezekr« 
kellene kiterjeszteni figyelműt,  nem pedig ti* 
egymást óiü pazsruál-pazarubb intézetek lé-
tesítésére, otí tág tere van a mindou irányú 
nevelésnek, itt a tudás legnemesebb alapja 
sem sajátítható e . Itt volna Imlye a közokta 
tádi kormány védökarjiii kilcrjonztésénok 
mert bizony a neiu ritkán szükségtelen he 
lyekre alkalmazott állami gimnáziumok fény-
űző felszereléseiből  egy egy szerény Hze ték-
ául alkalmazott szolul levita u helyeken va-
lódi sztlkséget pótolna. És a gyimesi z«g-
zugokban bizonyára eredményes kísérletet 
lehetne tenni egy v&ndor tanító alknlinazá-
n»;val, mert mindazok a helyek az iskolázás 
jótékonyságában soha du soha résrosülni 
nem fognak. 

Közutaink jósága állulniUMaii ismeretes 
luláu, a közlekedési kormány az mely vár-
megyénk felsogélése  a párczíális kérdések-
ben minden alkalmul felhasznál  s mintha 
ezzel akarna pótolni a pénzügyi viszonyokkal 
menteit mulasztásokat, un-lynk a vasúti bá-
lostul tovább fejlesztését  az állandó bizlatá-
Hok Ulán is évről óvro elodázzák. A várme-
gyei Utak nagy részének államosítása után, 
a mult év végén és a folyó  évben végeztette 
18000 kor. inség munka segélylyel a nyer-
gpsi utál boly ezést, ismét 1Ü000 kor. segély -
lyel a Sionliuárton és S«t*nlsituoni útépítés, 
iiOuOO koronával a bucsiui ut áthelyezését 
a ez évben Ínség munkára ismét 201)00 kor. 
Utalványozott, melyet a szentkirályi utálliu-
lyezés és a nyerges alatti utburkolás egy 
réitze fog  végeztetni, mig a bucsíni utiilhe-
lyezés munkák folytatására  ez évre 09000 kor. 
utalványozott, ugy, liogy ily segélyezés mel-
lett képesitloteltu vármegye több gondol lor 
ditani a kiterjedtebb és nagyobb forgalmú 
viczinális u'ak jókarba helyezésére. Valójá-
ban a kereskedelmi kormány ez irányban 
sokat tesl a vármegyéért, de sajnos mindezek 
nem egyenlíthetik ki azt a megmugyaráz-
hat lan mulasztást, rnuly egy féUzeg  irányú 
vasút kiépitéséuek halogatásában annyi kár-
ral jár. Nem a vaauli politika téves csapásra 
terelése bánthat már miuket, nem a világ 
lorgaloiu ez irányú kiaknázásnak elhanya-
g o l á s lőhet már fellUnö  előttünk, ha nem 
méltán boazant az a sok beváltatlan igérut, 
mely állandó függésben  tartott. Az a szán 
dékos el mellőzés mely Csík- ós Marostorda 
székelyságét folytonos  Icaiázásnak telto ki. 
Ha a magyar állaiuuak volt pénze az ide-
gen ajku és ellenséges indulatu vidékek 
vasutai korai kiépítésére, a magyar nem-
zct méltósága megkívánja, hogy a hosszú 
mellőzés valahára már a testvéri szeretetbe 
menjen át 

Közgazdasági ügyeink csirázó fejlesz-
téléről is csak megnyugtatást jelenthetek, 
mert e térun teljesen elhanyagolva lévén, 
miiidun kis li'pés mely érdekünkben törté-
nik, nem csak valódi jótétemény, hanem 
igaz örömmel tölthet el bennünket már esak 
azért in, hogy észrevették. A Székely ak-
czió sarjadzó hatása a mull évben kezdett 
alakot ölteni, a* erdő kezelés és erdő legel-
tetés körüli engedményekben, ez évben a 
szarvasmarha és juh lény észtén fejlesztésében 
éi házi szárnyasaink kicserélésében olcsóbb 
és hozzá férhetüld)  kölcsönök adásában, me-
lyek magukban nem jolonlékenyek ugyan, 
de öatzeségUkbeu mégis hivatva vannak*sok 
könnyet és vi-reji«!kot felszárítani.  Én nem 
kétlem, reá jő nem sokárn a kormány, hogy 
az ezen kedvezmények hatáaA csak akkor 
lesz állandó, ha azok a roaaz törvény ok me-
lyek a viszonyok számbavétele nélkül a köz-
pontosítás czéljaiból hozattak, vagy eltöröl-
tettnek módosíttatnak, s bár ez irányban 
csak a tanulmányozásig jutottunk, éltessen 
a retnény, hogy hoszu évek romboló hatá-
sát termés/el ellencsen egyszerro elsimítani 
nem lehet ICs ilt minden tartózkodásom 
mellen még is lel kell omlitenem, hogy » 
székelyföldi  kormánybiztosnak talán kőtő -
li-saége volna a miniszter egyenes Hgyeliuébe 
ajánlani azon önkényt, hogy ne mondjam 
erőszakosságot, a melyet ;iz erdöhivaulutik 
a/, erdőségek értékesítése kiíriil clkövnt. Ili-
«Zen az mégsem járj*, hegy ha 0 -10 évi 
kezdeményezés után valamely erdöréiz érté-
kesítését nagy után járással kinyerh-tlük, 
a/, eladás körül oly akadályokat liinitsszon 
alaptulan én törvénytelen közbelépésével, 
inelyek legyőzése ujabb 4—Ü évi küzdő-
lotnlio kerüljön. Igy a községeket és köz-
birtokoságokat koldusbotra juttatjuk, mert 
az évi állandó s gyakran rendkívüli kiadá-
sokat mégis csak fedezni  kel', a nyilt köl-
csön borzadalmas nehéz hozzá férheté*U  pot-
adóra gondolni som leltet, kéiiyszorUlnok te-
liül uzsorához folyamodni,  s ha végre vala-
hára erdőségükből valamit láthatnak annak 
nagyobb részét megemészti a vissza ti'.etett 
tőke s kétszeresére emelkedett kamatja. Az-
tán az a bizalmaiiankodáa a kifejlődésnek 
állandó akadályozás lealázó is, az ellenőr-
ködő közigazgatási hatóságokra, ha azok 
segíteni akarnak a szerencsétlen tulnjdouos 
községen, Ez az oka miért o megjegyzést 
kocikázialtuiu. A törvény, ugy gondolom a 
rendé/ént és becslést teszi feladatává  az or-
dészeti hatóságoknak, mert az értékesítés 
elasztikus kifej'-zése  alatt osak ez értbe 10. 
Ezen tul menni, már a tulajdonos ZtkUtása, 
ez az cl le mállásra való ogyeues felhívás. 

Közgazdasági állapotaink körébe tar-
tozik még nagyon zsenge iparunk és ke-
repedésünk jellemzése. A székely akczió 
ptogrammjáb t ezeket is mesze kiágazó ter-
vezéssel felvette,  do a míg fogyasztási  pia-
ezokat nem állando»ituuk vagy a mig kül-
földi  porduktuinokat ki nom zárjuk adj ig 
alig szabad gondolnunk a jogosult igényok 
felébresztésére,  inert ol kell ismernUnk, hogy 

a nemzetközi szerződések az oraaág érde* 
keit nem egészen szolgálják és bár itt tekin-
tettel kell lennünk arra ia, hogy őstermelő 
állam vagyunk s terményeink értékesítésé-
ért kényteleniiettünk hason nagysága en-
gedményekre, még sem fogadhatják  el, hogy 
e téren erösebb magatartással többet érbet-
tünk volna el. A hatás kiteiged a várme-
gyénkre ia, miután a hol lám vetések partok 
érintése nélkül el nem simaihatnak, de ninos 
mit tennünk, nekünk is a passiv reiiatencaia 
mellett kell maradnunk. 

Ezekben volt szerencsém jelentésemet 
előterjeszteni kérve méltóságos főispán  urat 
és a tekintetes törvényhatóságot, hogy mél-
tóztassanak azt tudomásul venni. 

Csíkszereda, 1903. május 25. 

Esküdtszéki tárgyalások. 
A csíkszeredai kir. törvényszék mint 

esküdtszéki biróaágnál a I l ik Ülésszaka ülé-
sei folyó  hó 3-án vették kezdetüket. 

Első nap. 
Ju niua 3-án g f  ilkoaaág bűntettének 

kísérletével vádolt Botár János bttnügye 
foglalkoztatta  az esküd tbiróságot. Az eaküat-
bíróság elnöke: Antalfiy  Gábor kir. törv-
azéki biró, tagjai ; Csipkés Árpád él Fekete 
Izidor kir. törvszéki bírák és jegyzője Ve-
res Árpád kir törvszéki aljegyző voltak. A 
vádhatóságot: Wellmann Samu kir. alügyész 
képviselte, a vádlott hivatalból kirendelt vé-
dője dr. Qyörgypál Domokos Ügyvád volt 

Rendes esküdtek lel tek: 1. Márton 
József,  2. Kőszegi Jánoa, 3. Szentes József 
(Mihályé), 4 Kedves Biró István, 6. Veress 
Elek, 6. Tamás Dániel 7. Nagy Imre igaz-
gató, 8. Legifj.  Doák Elek, 9. Veress And* 
rás, 10. Urban Antal, 11. Benedek Dénes, 
12. Siller Jái os, Pólesküdt. Id. Tamás József. 

A tényállás röviden n kővetkező: Bo-
tár Jánoa brassói azUletésü és osikszépvizi 
lakoa péksegéd ló éves korában elvesztette 
édns apját s édes anyja másodszor férj  has 
ment Nagy Sámuel csikrákosi molnár mes-
terhez, a 4 kiskorú gyermekével együtt 
csikrákosra költözött. Botár János mostoha 
apjánál pék mesterséget folytatott,  a süte-
ményeiket vásárokra szétbontották, azonbau 
egyszer csak mostoha apja ezt megtiltotta 
neui, a mire ő elhagyta mostoha apja házát 
megindult a nagyvilágba vándorolni, időn-
ként haza került, de miudiţ összütközéae 
volt a mosloha apjával, a rot miatt eoelőtt 
egy évvel egy öugyilkosaági kísérletet ie kö-
vetett el. Ez azonban nem sikerült s ismét 
távozott a mostoha apja házából, s Békés-
csabán és Szegeden történt megfordulása 
utáu mint munkanélküli Szegedről Kényszer 
útlevéllel folyó  évi február  hó 22-én haaa 
tolonczoItatott. A mint haza felé  tartott Csifc-
madéf'alván  találkozott az öcsével, a ki neki 
elpanaszolta, hogy a mostoha ayja elűzte a 
háztól s most olakarja idogeube vitetni* Erre 
Botár Jánoa az öese védelmére kelt s haza 

lehet megélvezni mindaddig, a mig porrá 
liem égetik az egész várost és ükkor elől 
nom kezdik az egész építést. 

Meglehetősen kifáradva  VÍHHZU haj tol-
tunk szállodánkba. Este tf  órakor megebé-
deltünk, azonban néhányunkat izgatott u vá-
rna éjjeli élete, szórakozása. Klhntároztuk. 
hogy bármennyire ki vagyunk fáradva  és 
bár reggel  már 8 ómkor (n mi óránk sze-
rint 7-kor) kezdődik a „munka" ml'g i* 
vnlamolyik lürökkávéházbnu kürlilnc/iink. 

Körülbolül 1 0 - 1 ő-ün elnazör is clnien-
tllrik egyik közolobbi török kávéházba- llát 
bizony ott nem találtunk semmi azómkozáat. 
Az aaztalok tisztán férfi  társaságokkal kö-
rülvéve, egyik rész valami koczka játékkal 
gyötrődött, a niáaik réaz folyton  kávézott 
és nárgilézott. Ez a nárgilé seninii egy éld», 
mint egy körülbelül szndila üveg nagyságú 
vizznl félig  megtöltött üveggömb, molybrd 
egjik oldalán kinyúlik n dohány nyal megtö-
mött pipn, másik oldalán pedig szövettel 

bevont kaucsukszár, mely oly hosszú, hogy 
kétszer-háromszor lehet a nyak körül csa-
varni. A pipa füstje  pedig előbb u vizeu át 
szUrödik, azután jult i kaucsuk száron keresz-
tül n szájba. Nom tudom, mi lehet ebbeu 
nz élvezet Os miért különb ebből u dohány-
füst,  mint n közönséges pipából. Egy néhány 
nlkalomiiml, ugy most is ki nkartam tapasz-
talni éa a kávéstól rendeltem is egy ilyen 
alkotmányt teljes felszereléssel,  nzouban meg-
él vezéséig már nem juthattam el, mert fele-
ségem válöjwrrel fenyegett  meg, hu elcsúfí-
tom magamat. 

Miután rövid idő alatt az egyhangú-
ságba és nénin csendességbe beleuntunk, 
továbbá az állundó bámul tatás és reánk való 
li gye lés is feszélyezett  - ogy drugoiuán ve-
zetése melleit, magunkhoz véve még 16—20 
útitársai, átrámlultunk n szintén közelben 
lévő ii. n. .Kristály palotába" a hol orpheum 
társulni is lévén, több nv latságra volt kilá-
tás. K* már csakugyan ou.ópui mulatság volt 

igaz, hogy a zenekar nem sokat ért, a tár-
saság pedig európai mérték ezerint huszad 
rangú lehetett. Látszott, hogy csak a világ-
látott és viharedzett, uagy korral és sok ta-
pasztalattal rendelkező hölgyek jutottak el 
idáig — a kelet és nyugat határszólére. 
Mindjárt belépésünk alkalmával, észrevé-
vén a vezetőség, hogy magyar utasókkal 
van dolga, előugrott a színpadra egy hölgy 
bokorrugró magyar jelmezbe és óriási meg-
lepetésünkre ékes magyar nyelven rágyúj-
tott arra az ősi nótára, mely igy kezdődik: 
„Ergerberger Hehossberger, minden zsidó 
gazember". 

Egyáltalán nem török, hanem afféle 
nemzetközi jelleggel biró mulatóhely, a hol 
Európának minden népe, de különösen a 
Konstantinápolyban időző hadihajók matró-
zai megfordulnak.  Ez alkalommal is angol, 
francain,  nómot matróz társaságokat láttunk 
ott. Az ónekesnók pedig a nemzetközi pa-
ritás, snó meg az Üzlet kedveóit Is az elkl-
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érve a mostoha apjával összeütközött az 
Qese elvitele miatt, ez azonban megmaradt 
u o n elhatározása mellett, hogy az Öcsét 
mégis oaak elszállit)a Kias György felső-rá-
kogi molnár mesterhez, liotár János e miatt 
és a miatt, hogy mostoha apja az édes atyja 
után reá maradt vagyont nem boúsátotta aa 
ök rendelkezésükro olkosorodve elhatározta, 
hogy mostoha apját inogüli, s e végből na-
pokkal előbb pisztoly töltényeket vásárolt a 
már előbb meglevő pisztolyét és lőfegyve 
rét megtöltölte, s az istAléban elrejtette, 
közben mind több és több nyilatkozatot 
telt arra nézve, liogy a mostoha apját el* 
pusztítja ha az üiMÓt elviszi, i -y követke-
zett el vasárnap reggel, a nrkor a jelenlevő 
Kis György molnár a vádlót, ö-tsét Botár 
Gyulát elszándékozott vinui, azelőtt valé éj-
jel vádlott sokat foglalkozna  azzal, hogy 
mostoha apját megöl', s a nrdön reggel látta, 
hogy a készUlődéie': az e'vitelre folynak 
magához vetto két C.B/U töltött pisztolyát 
s azzal a házba bemer, a miközben az in-
duláshoz a lovakat is kezdenék beíogni, s 
ekkora mig Nagy Sámuel a házba bement 
vádlott egy lépéssel a p'szlolyt nevezett mel-
lének szegezte, előbb a pisztolvnak jobb ra-
vaszát búzta el, s a mikor ennen csak kápez-
lija sült be, a másik ravaszát is reá csattan* 
tottu, de ez tem sf't  e", s ekkor a mostoha 
apja megfutamodott,,  ut ' ia futott  s az i«tá-
léból egy csővü tölntt .eg) /e é. előkapva 
20—25 lépés távolról etf  Np?y Sámuelre 
czélozta és reá sÜ ,i,* , de innét csak a 
kápszli sUlt be s *<*y nJm ér j nevezettet, 
s ezután Nagy Sámuel utár mivel a lovak 
bevoHak fogva  szekerére k not, és vádlott 
öcsével Botár Gye'ával elhajtott, azt kiál-
totta, hadd el „vén tolvaj most megszaba-
dultál, de úgyis megöllek", s ezután elmen» 
és önként feladta  magát a csendőrségnél* 
a kik előtt valamint a fogházba  történt be-
kisérésekor azt a nyilatkozatot tette, hogy 
a mikor kiszabadul u^y is megöli a mostoha 
apjá t 

Ez a tényállás nyert bizonyítást vád-
lott majdnem teljes beismerésével és a ta-
nuk vallomásával. A kihalgatolt fegyver 
szakértő ugy a pisztolyt mint a lőfegyvert 
az emberi élet kioltására feltétlenül  alkal-
masnak mondotta, s a vádlott elmebeli álla 
potára meghalgatolt Dr. Veress Sándor 
és i>r. Filep Sándor orvosok vádlottat tel-
jesen épclméjllnek nyilvánították, s csak 
azt találták nála, hogy egy kissé izgékony 
kedély állapotú exaltáít ember, a kínok agya 
socziálista eszméktől sem ment. A bizonyító 
eljárás befejezés  s a közvádló és védő emel-
kodett szellemű tanulmányra való beszéde 
és a kellő kitanítás Ut/u az esküdtek d. u. 
b/4G órakor visszavonultak, a lélórai tanács-
kozás után főnökük  Nagy Imre (elsönépis-
kolai igazgató kihirdette a verdik et, a mely 
szerint az esküdtek vádlottat a gyilkosság 
kiséri etében bünösnok találták. 

Érdekes volt, hogy vádlott a bíróság-
nak Ítélethozatalra való visszavonulása előtt 
egy egész a socziálista körökben történt lor-
nnzott magyar nóták után áttértek némot, 
franezia,  angol kuplékra éa a szerint, a me-
lyik nemzetnek szólt, annak fiai  rettenetes 
tapsot éa zajt csináltak. 

A terom egyik s zög le t é in a kályha 
melleit r> -U török rendőr Üldögélt nagy ko-
molysággal. Ezeknek feladata  az volt, mint 
mondották, hogyha be talál e helyre vetődni 
egy igazi török s boit, sörl avagy efféle 
szeszes folyadékot  talál höi pinteni, karha-
talommal rögtön loszcreljék. mert hát az 
ignz hitö muzulmánnak kutya kötelessége 
tartózkodni minden m-m U ilyen veszedelmes 
nvugoti italtól. Kivánc&í várakozással lestem 
egy ilyen rendőri beavatkozás lefolyását, 
azonban, mig ott voltunk egyetlen egy eset 
sem fordult  elő. 

Különleges és a szereplők énekeivel 
felérő  mulatságot csinált nekünk egy, a szín-
pad közvctle közelében Ülő, jól megtermett görög, ki ogy szerb nagy diszuó koreskedő 

vására valló beszédet tartott. Az esküdtbí-
róság vádlottat a túlnyomó enyhítő körül-
mények figyelembe  vétele mellett a törvény-
ben e cselekményre megszabott legkisebb 
büntetéssel 5 évi fegyházzal  éa 5 évi hiva-
tal vesztéssel aujlotta, a mely ítéleten köz-
vádló éa vádlott megnyugodott, védő ellen-
ben sem miségi panaszt jelentett be. 

Második nap 
Június 4-én rablás bűntettével vádolt 

Virág Dénes esikszentimrei lakóa bünttgye 
került az esküdtek elé. Az esküdtbíróság 
következőképen alakult meg, eluök: Éltes 
Zsigmond kir. it táblai híré, szavazó birák: 
Csipkés Árpád és Uecző Béla kir. törvény-
széki kirák, iegyzőkönyvezető : Veres Arj-ád 
aljegyző voltak, a vádhatóságot: Vellinauii 
Samtt kir. alügyész képviselte, a vádlottat 
Bartha Ignácz ügyvéd védte. 

Rendes esküdtek let tek: 1, Legifjabb 
Deák Elek, 3. Verea András, 8. Kósa Péter, 
4. Kedves Biró István. 5. Gál Sándor, G. 
Szeutos József  Mihályé, 7. Veress Elek, 8. 
Székely Miklós. í). Csutak Albert, 10. Daz 
bok Sándor, 11. Nagy Gyula, 12. Id. Török 
Antal, pótoskHdtok^Kábdebó Péter. Bencdok 
Dénes. 

Ib03 évi márczius 7-én Csikssentmár-
tonon a hoti vásár alkalmával két tehenet 
árult Virág Dénes ctikszentimrei lakos, a 
napközben többször többed magával pálin-
káKgalott s a mikor es'e felé  indult a két 
tehenet Bocskor Iinro csíkszentgyörgyi la-
kos tőle megvette és áldomásívás végett Vi-
rág Dé-ea és Bocskor Imre betértek a Ja-
kab Gvrla korcsmájába, a bol többek segít-
ségévei egy fél , ;.er  pálinkát megittak, ek-
kor Bocskor Imre h a z a i é készült, azonban 
Virág Dénes őt visszahívta, bogy még igya-
uak o eg együtt egy pár pohár pálinkát, 
Bocskor Imre erre reá is állott s a korcs-
mába visszatérve többed magukkal még vagy 
4 decz' páliokát megitt -k, a mire Bocskor 
Imrének egy ember értésére adta, hogjr a 
tehenei az Utón lefe'é  indult-.k, a mire o el-
indult a tehenek ut/u s vele meul Virág 
Dénes is, a teheneket nemsokára utói is érték, 
mert Szőcs György és reje azokat megállí-
tották s ezutln a tehenek előtt beszélgetve 
vádlott és sérte.t együtt mentek a Szent 
györgy íelé kitérő moZei utig, hol Virág Dé-
una neki ugrott Borakor Imrének s egyik 
kezével torkon r r j a d v * a léidre teperte, a 
másik kezével pedig a Bocskor Imre kabátja 
belső zsebéből tárcsáját 2 drb. 20 koronás 
bankjegygyei «gyütt kivetle és elfutott  sap-
káját és botját olt hagyva. Bocskor Imre 
pedig Csikazentsimonra ment, hol sógora 
océp András és ennek felesége  előtt elbe 
s^élto a dolgot, majd a csendőröknek fol-
jelentolte a történtoket, a kik másnap d .e . 
megjelentek a Virág Dénes lakásán, a ki 
még aludt s kérdőre vonták, asonban taga-
dott, felhívásukra  fölöltözött,  s a midőn 
sapkát kellet volna tenni, ezt sehol sem kap-
ta meg, hanem az apósa fejéről  vette le a 
sapkát azt állítva, hogy az az ővé. azután 

benyomását tette. Ez az ur az énekesnőknek 
minden pikáusabb mozdulatát, hol lábaival, 
hol kezeivel utána csinálta, közben nyelvé-
vel nagyokat csettintett, kabátját kétfelé 
tárva ölelő mozdulatokat eszközölt és mindezt 
annyi kedélyességgel csinálta, hogy senki-
nek sem volt visszatetsző. A közönség 
figyelme  és érdeklődése állandóan meg volt 
oszolva a színpad és e jámbor görög között 
a utóbbi sokkal viharosabb derültséget tu-
dott mnga részére kicsalni, mint a legjobb 
chantoiiHo feje  búbjáig fellökött  lábaival. 
Egyik idovaló kedélyes útitársunk egy ízben 
valameiyik énekesnő hatású követkoztében 
meg is szökölt tőlünk s csak egy jó félóra 
mulvn került vissza erősen kipirult arczczal, 
megizzadt homlokkal. Nem tudom a felesége 
kérte-e számon tőlo o kirándulást, annyi bi-
zonyos én szó nélkül nem hagytam volna. 

(Folyt, kttv.) 

pedig kimentok a helyszínére, hol Virág Dé-
nes a Bocskor Imréné kesergésére a s t a nyi-
latkozatot tette, hogy ne busuijon mert ö 
postán felküldi  as egész pénzt, csak ne pe-
reljenek. 

Ez a tényállása a bűnügynek, a mely 
tényállásra a közvetlen adatokat csak sér-
tett vallomása szolgáltatta, a melyhez még 
több gyanuok járult . 

Vádlott tagadta tettét, a esen tagadá-
sán felül  még arra is hivatkozott, hogy ö 
teljesen ittas volt, a mit egy egész sereg tanú 
is bizonyított arra as időre a midőn már vád-
lott Szentimrére haza ért, azonban az, bogy 
Szentmártonon teljes részeg lett volua bei-
gazolást nem nyert. As egész napot igénybe 
vetie a bizonyítás felvétele,  a csak estefelé 
nyert befejezést,  s ezután as esküdtekhez 
közvádié és védő meghallgatása ut <a a rab-
lásra és ez?el kapcsolatosan arra tétetett 
fel  kérdés, hogy vádlott cselekményét aa 
ittas állapot miatt Öntudatlan állapotban 
kOvette-e el. A perbeszédek során ktfz-
vádló ügyes beszédében a cselekmény bebi-
zonyitottaága és a mellett érvelt, bogy vád-
lott nem volt öntudatlan réasug állapotban, 
míg védő Ugyesea átgoudolt beszédében ast 
vitatta, hogy a cselekmény r.incsen bizo-
nyítva, s hogy vádlott teljesen öntudatlan 
részeg állapotban volt. Az esküdtek este l / a B 
órakor vonultak vissza s órakor hirdette 
ki főnökük  Nagv Gyula a verdiktel, mely 
szeriut az esküatek a vádlotatt nem bü-
nŐtnek oyil vánitották, a minek alapján a 
kir. törvényszék vádlottat a vád alól felmen-
tette s azonnali szabadlábra helyezését ren-
delte el. Az ítélet jogerős.1 

Harmadik uap. 

Pénteken halált okozó súlyos testi sér-
tés bűntettével vádolt Farkas Mihály né ss. 
Török Anna bűnügye foglalkoztatta  as es-
küdteket és eskÜdtbii Óságot, as utóbbinak 
elnöke Éltes Zsigmond kir. it. táblai biró, 
t a ' j a i Csipkés Árpád és Geoző Béla kir. 
törvényszéki bírák, jegyzője Bocskor Antal 
kir. törvszéki aljegyző voltak, a vádhatósá-
got Sztupjár Samu kir ügyész képviselte, 
a vádlottat pedig Aartba Ignácz ügyvéd 
védte. 

Az Ugy röviden az, bogy gyergyóditrói 
Farkas Mihályné többször vette észre, bogy 
v«luki a fájukat  Jnpjs s április havában 
egy este a mint észrevette, hogy a fát  is-
mét lopják hátrameot éa ilzv. Forró Fe-
rencsné gyergyóditrói lakóst afalopáson  meg 
is csípte, a mire egy fadarabb  >1 ugy et vorte 
nevezettet, hogy ez nemsokára meghalt, 
vádlott tettét beismerte, azonban a tár-
gyalás rendén arra hivatkozott, hogy ő iz 
gat ott kedélyhangulatban és a falopas  miatt 
erős fölindulásban  volt. As esküdtekhez a 
halált okozó súlyos testisértés bűntettét ma-
gában foglaló  fÖkérdés  felül  ez irányban 
is intéztetett kérdés. Sztupjár Samu kir. 
ilgyéaz remek vádbeszéde és a védőnek az 
erős felindulásra  vonatkosó érvelésű utáu az 
esküdtek délután 3 érakor tanácskozásra 
vonultak vissza és vediktjUkkel vádlottat a s 
erfta  felindulásban  elkövetett halált okozó 
súlyos lecti sértés bűntettében mondották 
ki bűnösnek, a mire a bíróság a fenforgó 
enyhítő körülményekre való tekintettel vád-
lottat 2 évi börtönre ítélte. As ítélet ellen 
vádlott és védője a büntetés súlyossága 
miatt semmiségi panaszt jelentettek be. 

SzemelvényekSimonPéter„A szé-
kely kivándorlás" czlmü müvéből. 

A székelyek és a SíékelyUM. 
(Poljtatis.) 

Mielőtt kiemelnék a székely tör-
ténetből egy pár jellemző eseményt 
és bemutatnék egy • egy megragadó 
pontot a Székelyföldből,  lássuk a szé-
kelyt az ö külső megjelenésében s 
vizBg&ljuk az Ö lelki tulajdonságait, 
szép és — ha vannak — csúf  nem-
zeti jellemvonásait. Életemnek jő ré-
szét öközöttiik töltvén el és t&voz&som 
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után is körükböl, szinte minden évben 
egy-két hónapot Székelyföldön  időzvén, 
ismerem őket alaposan. 

Gimnázista korombun egyik tímá-
rom, egy tiroli származású ur, nálunk 
szokta volt tölteni it nagy .szünidőt. 
Nem egyszer történt, liogy ketten gya-
logszerrel jártuk be a Székelyföld  egyik 
másik részéi Nemcsak gyönyörködlünk 
:t reiulkivül, néhol páratlanul szép vi-
dékben, miközben, az én jó német 
tanárom nem egyszer kiáltott Tel Gycr-
gyúban: „Ganz so, wie bei uns, in 
Nord-Tirol!" (.Éppen olyan a tájék, 
mint nálunk Északtirolban1-), hanem 
megfigyeltük  az embereket is, a kik 
öl megint az ö honfitársaira  látszottak 
emlékeztetni. 

A falvakban,  az országul porában 
játszadozó mezítlábas gyermekeket, 
kiknek egyetlen ruházata egy hosszú 
bokáig érö ing volt, meg-inogszólilot-
luk, megnézegettük, megcsodáltuk 
egészséges orezsziniiket és izmos, ru-
ganyos testalkatukat. Jól megjegyeztük 
magunknak, hogy Háromszék és Ma-
rosszék rónáin és egyáltalán a lapá-
lyosabb melegebb vidékeken, a gyer-
mekeknek inkább fekete  vagy barna 
szemük és ugyan ilyen liajuk van, 
arezszinük is inkább sötét, mig Csík-
ban és a többi székely székek vagy 
megyék hegyes-havasos részeiben több-
nyire szőke gyermekek szép nagy kék 
szemekkel bámulnak reánk; ugyan-
ilyenek rendesen a moldovai csángó 
gyermekek is. Talán mégis legtöbb a 
székelyek között az olyan, a milyent 
nem lehel sem határozott szőkének, 
sem határozott barnának mondani. 
Innen van, hogy „sem nem szőke, 
sem nem barna, ez az igaz székely 
fiyta". 

Gyermekekről lévén itten szó, 
mindjárt kijelentem, hogy a székelynö 
páratlan jó anya, ki gyermekét csak-
ugyan legnagyobb kincsének tekinti, 
betegség esetén önfeláldozó  odaadással 
ápolja és veszélyben életével is kész 
megvédelmezni, megmenteni; de nem 
hallgathatom el, hogy beteg gyerme-
kéhez, — ez, ugy látszik, közös nya-
valyája a világ összes parasztasszonyai-
nak és műveletlen nőinek, — csak a 
legvégső esetben, gyakran már későn, 
szólít orvost; előbb kipróbálja szen-
vedő kisdedén minden háziszerél és 
alkalmazza összes „komámasszonyai'-
és „nénémasszonyainak" bölcs (?) ta-
nácsait. Ha aztán meghal a gyermek, 
keservesen elsiratja szive magzatát, de 
nemsokára vigasztalja magát: .Az 
lBlen elvette, igy volt a legjobb 1* Az 
orvosoktól való ezen idegenkedés is 
egyik oka a nagy gyermekhalandóság-
nak ínég Székelyföldön  is, melynek 
pedig levegője és vize jóságra nézve 
páratlan az egész világon. I'apok, lani-

tók és áltitlán a művelt osztály sikere-
sen küzdenek az orvosok mellett és a 
köznépnek itz Isten akaratában való 
megnyugvása ezen tulhajtása ellen, 
mely lulhajtás szinte azonos a török 
fatalizmussal 

A felnőtt  székely ember rendesen 
középtermetű, aczélízmu, fürge  járású, 
de van köztük sok magas, szálas 
egyen is. Arcza többnyire tojásdad, 
homloka széles, elég domború, de 
nem éppen kiálló. Szeméből kisugár-
zik a nem mindennapi ész és szellem, 
gyakran a furfang  is. A székely leányok 
közölt sok a szép, nem ritka a gyö-
nyörű, kinek szépségét megirigyelhetné 
nem egy nagyvárosi beaulé. Leányok 
és nök szerfölött  szeretik a tisztaságot 
és munkát: ebben való kitartásuk, 
fáradliatatlanságuk  báni illatba ejti az 
embert: abban nagyobb erejük révén 
csak a legények és férliak  lesznek tul 
rajtok. Egyibiránl nök és leányok ren-
desen osztozkodnak a férfiakkal  a leg-
nehezebb munkában is. 

Knnek a szép és erőteljes népnek 
a viselete épp oly egyszerű és igény-
telen, mint életmódja és uem mond-
ható festőinek,  mint pl. a romári vagy 
kalotaszegi nök kissé czifra  ruházata. 

A férfiak  közönségesen hosszú-
szárú csizmát viselnek, néha a katona-
bakkancshoz hasonló czipöt, erdei vagy 
mezei munkára a könnyű és kényel-
mes bocskort hordják, melyet lapos 
szijuval igen csinosan fűznek  a lábra 
és a lábszár alsó részére. Mezítláb 
nem járnak 

Magyar szabású, testhez szoruló 
nadrágot viselnek, melyhez a gyapjút 
otthon fonták  és szőtték ügyes asz-
szonyaik posztóvá. Színe rendesen 
fehér,  de néha szürke is; pírossal, 
zöld-, kék- vagy feketével  van szegé-
lyezve és kizsinorozva, a csípő felett 
szíjjal megkötve; nadrágtartót a szé-
kely nem visel. Ezt a sujtásos nadrá-
got harisnyának nevezik. 

A mellény rendesen fehér  vagy 
feketére  festett  bárány- vagy juhbőrből 
készül, ízlésesen ki van hímezve, elöl 
vagy oldalvást gombolódik, de rende-
sen el van lálva ujjal, mihez a kelme 
szintén a szorgalmas székely asszony 
kezéből kerül ki. A kabátot a szintén 
bárány- vagy juhbőrből csinált, szár-
küzépig érő kozsók, vagy pedig a fe-
kete vagy szürke gyapjuszövetű, szo-
rosan a testhez, álló attila-alaku, hosz-
szali vagy rövidebb zekeujjas helyet-
tesíti. Erre jön mint felöltő  vagy pó-
tolja ezt az u. n. zeke vagy cedele. 
Ez bő, leér egészen a bokáig, és gyak-
ran viselik panyókára vclve. 

A zekeposzló szintén otthon ké-
szül fekete  vagy fékeiére  festett,  mnjd 
meg szürke vagy fehér  juhgyapjuból. 
A felálló  gallérját még most is oly 

színű posztóval borítják, mint a milyen 
színe volt hajdan a helybeli határőr-
ezrednek. Ez, valamint a még most 
is használt fekete-sárga  zsinór, mely 
a fél  vállra vetett zekét tartja, tanú-
jele a székely szívós konszervatizmu-
sának. 

Fején hideg időben fekete  bárány-
bőr kucsmát hord, miskor fekete  vagy 
szürke posztókalapot, nyáron szalma-
kalapot is. Gazdag ember számba megy 
az a székely, kinek két rendbeli viselő 
öltözete van; azonban a szegény is 
iparkodik, hogy az egy mindennapi 
ruháján kivül legyen egy tiszta uj va-
sárnapi öltözete is. 

A népviselet' ugyan határozottan 
magyaros, de nagyban különbözik az 
alfölditől,  mely bő és ránezdus, mig a 
székelyé szűk és testhez álló. 

A takarékos jó székely asszony 
még ma sem veszi a boltból a fehér-
neműhöz valót, hanem maga készíti 
kender és lenfonálból.  A kendert és 
lent maga termeli, áztatja, tillólja és 
fonja,  aztán megszövi az osztovátán 
(szövőszéken) vászonná. Ebből kerül 
ki a maga és leányai ruházata ia, ne-
vezetesen a székelyszőttes szoknya 
vagy rokoja A nők hasonló ujjas bun-
dikát viselnek, mint a férfiak,  csak-
hogy az övék még dúsabban van el-
hintve díszes virághimzéssel; de még 
élénkebb színezetű ékitményezésliknél 
is kerülik a rikító színeket vagy az 
érlelem nélküli szinkeveréket Egyálta-
lán nagy az előszeretet a fehér  és fe-
kete iránt, mit — leginkább a leányok-
nál — még csak a piros és veres, 
ritkábban a kék tarkit. Jellemző felöl-
tőjük a székely nőknek nincs. A sze-
gényebbek télvíz idején szintén zekét 
vagy nagy kendőt vesznek magukra, 
a tehetősebbek bundát öltenek. 

Lábbeliül a nök is csizmát vagy 
czipőt, papucsot viselnek, mikor pedig 
a férfiaknak  erdőn, mezőn, réten se-
gítenek, nem vetik meg ők sem a 
bocskort. (FOÎ . k»».) 

Színészet. 
Monory  Sántlor  színigazgató  rdczáfoü 

ama, mdr  mindenki  állal  többé kevésbbá eUlitt 
bnlvéleményre,  hogg Csíkszeredában  jó 8zin-
társulat  kellő  számú publikum  hiánya miatt 
nem tud  metélni.  Íme  az első  12 előadásra 
szóló bérlet  annyira ImvtlU,  hogy további öt 
előatltisra  ujabb bérletet  nyitott.  Pedig  hál 
ui a szerenesétlensőg  is közbejött,  hogy eltűnt 
prinuulmndja  helyett  kénytelen  volt  egyik-má-
sik kiválóbb  vúléki  színésznőt  vendégszereplésre 
meghívni. 

A mult  héten Feletti  Boriska,  őzen  a 
héten pedig  Cserei  Irma,  a miskolcei  színház 
roll  jtrimiulonnájn  segítette  ki  a bajból a 
megszorult  igazgatót. 

előállások  állatában  véve sikerülteb 
nek mondhatók.  Mindenesetre  kívánni  való 
maratl  fönn,  különösen  a betanulás tekinteté-
ben. Elhisszük,  tutijuk,  hogy könnyedség  gyor-
saság szóval szereptudás  tekintetében  egy na-
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yyobb város szhihdzdval,  hol egy darabot  iobb 
izben is előadnak,  nem versenyezhetnek.  Az 
a körülmény,  hogy mindennap  mátl  és  mást 
kell  játszani,  némelykor  közbejött  akadályok 
miatt  a darabot  is hirtelen  ki kell  cserélni, 
fárasztó,  nehéz  munka. Leheletleméy  a szerep 
minden  részletét  jól  ludni,  uyy hoyy a sut/ó 
csak szükség  esetén  tegyen kisesjUö.  De mégis 
métjis,  az a közönségnek  már iyen sok 
boszantó, hoyy a sugó vigye. a főszerepet  s u 
darab  szövetjét  palig  előre  hullja.  Persze  ez 
a játék  roiHisára  is meijy, mert i.wn'l  lehetet-
lenség,  hoyy az illető  színész  u szerepbe is 
beit'  találja  mayát, moy a súgóra /,%•  fes:  ült 
fiyyelmmi'l  halkjasson. 

Miiulezt  csuk álttdúnosságltau  mondjuk, 
mert hát a társulatnak  ranmk iyen jó erői, 
a kik tt  üzeni/dudásból  ambíciót  csinálnak. 
Hoyy  ne említsek  mást, ott  rau a: aunyltzur 
megdicsért  Ayotai.  Mind  fit  szerepében  (pedig 
•ugyancsak kijut  belőli»,  mert mint  fen  zsánerű 
darabban  egyik fö  ultik  az orr), teljes  és  kor-
rekt  alakítást  nyújt  ; szereptudás  tekintetében 
fniliff  igazán kiváló. 

i*ünkösd  napján ssinif  kerüli  ifj.  fiúkor 
Józsefnek  ,A yyerek asszony* eziuiü népszin-
műre.  Erről  az elÍHulásnil  mindössze  annyit 
lutlok  megjegyezni  a már áltu'.ánosaa  eluum-
dutUtfom  kiviil,  httgy  a s'enplök  ügyeljenek 
jelmezükre.  Klhumarkvdutt  ö'.tiizkötlée  minti 
ne hízzanak  felesleges  ezafrnngokat  is szín-
padra,  mert ez méy  risuzatvtszőbb  a szerep 
nem Indás>u'd  is. Azonkiriil  vigyázzanak  arm, 
hoyy egyes szereplő  mk a szokásos nejmz ui-
mii viselet  helyett  földiy  érő  bársony szoknyá-
ban ne jelenjenek  meg. 

Junius  J-én  a „Posüis  fiu  én  húga" 
czimii  operettet  adták,  .iyen jó sikerrel.  Itt 
i« kivált  Ayotai,  mint  telítő  Maki,  további 
Krasznai  M.  mint  Klári. 

Junius  2-án kedden  szinre került  az 
, Őrnagy  ur" czimü bohózat, a főszerepben 
Ayota és  Krasznai  J/„  hol mindkettő,  de 
különösen  Krasznai  Mariska  nayyon szeretetre 
méltó  és  alapos készültségre  valló  játékával 
tüntette  ki mayát. 

Junius  3-án szerdán  az , Arany kakas* 
czimü énekes  ltohózat  került  szinre, melyl>cn 
a legjobb  alaki  tant  kétséy  kiviil  Monory  Sándor 
nyújtotta.  Uyy  látszik,  az igazgató  ur nem-
csak jól  megtudja  a tagokat  választani  dc  ö 
maya is kitűnően  játszik. 

Junius  4-én  csütörtökön  Cserei  Irma 
vendég  színésznő  első  fellépte  alkalmával,  <i „ Xc-
bánts virág'  operettet  adták.  Igen  jól  sikerült 
az előadásban  kiilönövi)  kitűntek:  Cserei  Irma 
jii  és  iskolázott  kedves  hangjával  szimpatikus 
nutyjetenésével,  Ayotai,  Jiajesányi,  továblui 
Üzujniri  Janka  mint  zárda  főniikná,  Kellcr 
Antal  mint  szinigazgatü. 

Junius  5-én  pénteken  Henneguin  és 
MUUint  felvonásos  operettje  a „Lili"  kerüli 
szinre,  a ezimsztrepben  a lekötő  leykedvesebb 
alakítással  Cserei  Irmával,  azonkiriil  iyen 
Ügyes  volt  Ayotai  és  Szaphri  Janka  mint 
rendesen  u. s%. liarúthi  Jenő  és  líajcsúnyi 
István. 

H Í R E K . 
KINEVEZÉS. Wallmann (MM ?dg*BU Jogünll-

gatd. c*lk«MTwW Ukdst Catkvárraagyo fflíapánja  n 
mult napokban nevoit* kl ktizlgazgatá»! gyakornokká 
da hlvAtaloa loendU tofjeaildadre  • felesikj  járáa fJeaol-
gabirdi Idvataliboi oMlotu he. 

* 

HÁZASSÁG, Molnár Lţjoe «idkely ud varhelyi 
pdnsllgylgaagatd « hó 1-dn tartotta Mkllvüjdl HSllk 
uulárfl  kűrben Molnár Sldrával, náhnl Molnár Oy«rjry, 
A budapesti nemzeti  saJobái HIROT ü-Agifcusánafc  leá-
nyinl, 

PÜNKÖ8TI BUCSU C8KSOKLYÓN. Ugy la 
lehetne nevosal „orszAgoa váaár (̂ lkaoDily<ÍD(L, mely 
• mult hdnap W., 89., 80. da 81. napjain mjlott 1« a 
DOveMtt helroD ban—liaaiooStesar anber rdnvdlale 
mellett. ÉvrOMvre reatlt ei II booau vaUiaoa |oUegd-
Uül, a mi nem tnlnjiloiiltbaid egydboek, inlot asuak 
h aok vásárt koiodtlUnak, «aepllrAgri nd]wégiii>W, erifre 
rongyol, duaka knleadárlnniuhnt rémea .hlalorlákat" 
Áruld [HinyTáaaknnk, kik mindi lovdlib iingyuhk aaám-
mn) lepik ol n axarzeteaek temploma laolleltl ax̂ loa 
ulcxiL A Calnal embereknek javnnfaM  ma már nem 
vnlliUoa biiignlombU mogy PUnkwsilkor Calkeomlydra, 
linnom egyik rdazo lidninlui, a máalk id«Mi níaiegts»-
kudul t'M mdg egy db klllmtlogea czdlokbdl. Jd volon 
ozon idqjfi  korán v.ilmnlt «ogiteni, mort bit a% dtel 
líd IlAlneinUuk irnlyn, ba drtlietü iá, «einntIkdpon 
aom inngynríjliftUl  muff,  inldrl kelljen lUxtán vnlldaua 
ilmiuiMdgbOl „Uxlol" caíii 'liUrn nlkalinitt rnlal a ez 
AlUl nzt rdgi itnpnzAiia da komoly jellogdblil kifor-
fitiliii,  KiiJ/lnbi'ii nt id-'i iiRgyoii kedvoieU A bocan 
norniAlin lofolyAaAnnk.  A rendes Jvi lAlogabtkoo ki*UI 
n buknrcatl kalbolikua Bsvkolyek mintegy lttO-nn laműl 
eljtítlek ús n .Klaaiimlyő" begyre tSrtJut körmenetek 
nlkiüuiAvnl mindkel nlknlominid küzveUon a körme-
notut vtixvtíl  p/tf  Min  iHOijtuk. JCz n le f̂onlnaAbb  ds 
nz «ti menükro lugn.igyubb UsKlcaadgut hozó Ituly 
ii innen vnn. bogy n |nmbur nloiikink ozdrt n belyi-rl 
majdnem minden «ívben eltörnek egy pAr koroazlet da 
inoglfikulnek  ogy nubiiny ko]>onyAi. V*  alkalumuuü 
.ixonluui nagyabb titrar nem tőrtént,  MIIJJAJI m v/wAr-
n.ipi kíírineiiaUii't nz vllmlulnskor vult e^y kia elelibb-
*dgl iucldcna, melyet n ki!«ílgybo lúvü uaendörök ni-
vid IIUIII puakntnaanl ellnldztek. A azoinbnli körmene-
lut voneUu grdf  Mikoa gyd-alMvi pbíbánoa. a vnaAr-
nnpít Jaknli l^ijos vaiiiiizeiXnifhiUyl  ntunparoa-ptebAiioa. 
A vaaAniapi llauopi miadt poilig ltuícx JAnos caik-
knrczbikl Ale«perea>plebAaos laru>tU. ünnopi beauí-
«leket mundottak A nngy lamplomban KHJM Jdsauf 
fúgimn.  tanAr, Trófiii  Mnlnl asaraetaa atya, kint n 
teinplooi elötlj u'ren, n SMnl̂ TAaoa kApoIna azdazd-
kdnil P. Tirna Udnea da Korod! DerArd azerzetosok. 

K9KÜVÖ. üugi< SAnilor helyből! poatii sogdd-
Üa/t folyó  líd l.dn eakildött örSk bltadgol caikkarcz-
fidvAn  Mihály Katinkn klaaaazotiynnk. Sok axereocaiH 
az <ú Irigyhee. 

• 

AZ IOAZÜÁQÜUYI PALOTA. A vároannkbao 
•neleadS ígaaaágUgyi palota dpitdsdre njflbl»  jel, hogy 
Caikmcgyo mn^AnJnvainnk igazgAtoaliga az IgazaAgtlgyl 
palota helyda lovö dplUutekro ár vor dat hirdetőit nz 
Arrordfl  hatánupjAu) as 1U08. dvi junina 87. napjának 
ddlelilttí 9 drţja tOzetott hi a magánjAvak ignsgatdaA-
gsaak a vármegye házában levő hivatali helyiadgdboa, 
a mikor a rdgi Dgydsasdgi dpOlet, a Gál Endre da Nagy 
Utván fdle  telkeken levő Sassoa dpQletek elfognak 
adatai, a A leronlAanak angasztos hd elaojdig meg kell 
târtdnnie, hogy azután AZ dpitkesda niegkezcleadbeli 
akaiUly ne legyen. 

• 
JÉ6£SÖ. Ssomoni usapáa drts vAroaank ds mdg 

egy aehAny kősadg határát pdnlakea ddletAo. Ugy 
egy drs t^ban baoayatoa morajjal da angAsaal jött 
agy  baUlnui jdgaaff,  mely «Ifibb  dld nsgysAgu jogek 
hallásával kesdttdUU a nemsokára allrQn hullott a 
mţjdneoi aiiatdn dI6 nagysága jdg a ez mlolegy 10-16 
porczig tartott. A hatalmas jdgeaü a kertekben aagyoa 

•ik bárt lett a nagy rdobso meg asmoilfttette  a «zor. 
galmas gazdsaszozyok hangya DBokiJát, ds a veid-
aekben Is aok kárt tett. 

• 
I1IVATAL VIZSOALAT. Tsrhvvnky BdU a 

maroavAairbelyl k(r. ItdIOtábk elnSke Sfmd  BaUas 
elnShl titkár kladretdbea folyd  hd 1-dn vároanukba 
drkezett a klr. tflrvdnyaidk  mogvlMgAlAsAra. 

* 

UKGNYÍLTAK A PÜHDÖK. Ugy s eaikat*. 
rsdsi mint a caikiaögödí fOrdtlk  a napokban megayi. 
tAttak da a forgalomnak  tüljeaen Átadattak, moat osak 
«zdp idtt kelt ahhoz, hogy a kttsOnadg a kslleinea fflr-
dSket dlvoihease. 

* 

AZ UB1 KASZINÓ UJ BBLYISÉOK. A hely. 
Iwll l'ri Kaa/.lnd az eddigi dplllotnok uj talajdoiioan 
kezdbe korflldso  mlAtt rdgl helyladgdbtil klkdltSzkSdUtt 
a Idoiglenoaon, Addig mig Calkmegye által bérházul 
(•pitoni, a/Aadrikolt  helyiség  fel  fug  dpitatoí, A Ssopna 
Elek-fdle  báx emeletdu Qtott tanyA». 

* 

HANGVERSENY. E hd9-dn, AZAZ kcilden eale 
A „Konantli" szállotta nagyúriad ben Bcbroyer S. lm-geilttuiiivéey;,  Fitnar  Loo xang-rtt  kínlrutn mellett hang-
vorsenyl ezAnJdkosik tarbnii. Az Igen drdekiw mllaor 
a kövolkoz'i: 1. Drill AII tea Variatűma anr sir do fla-
goolat, Scbrc.yorlül. 8. Magyar ábránd, l'lotdnyifa'il.  H. 
Velonvzi'i Karnoval, Nikolo Pagamlnitttl. 4. As elvo-
aiett asorooeao (Cello), Davidofftdl.  fi.  Magyar ndpd»* 
lok, Zaadányitdl. I. La Hohdare (Optr), tlnvotn  Leat»-
cAvylld. 7. At erdő suaogAsa, SehreyorUtl, 8. Beetthn. 
von dalok (Freud voll und leld voll), L. v. Beetthri-
ventdl. 9. Takarodd egyveleg, UoaenkrAnztdl UelAptl-
Aij t knrona, K«tz>lolo oato 8 drakor Annyit elűro la 
jolu/.hotllnk, hogy a kozUnsdg ktirdliea nagy a/, drdok-
J-klil*. mlMtáo osntlal mQrdaaiza) vsa dolgunk, 

s 

A .ZENÉLŐ MAQYAJtOBSZÁQ • Idei X. dv. 
folyam  ll-ik fllasle  jelont ma neg a a kővstkezfí  dr-
dekea da divatos újdonságokat hnzaa ellf&Mtdinek.  L 
Dr. lVsátbd Odsa aUernádrAlgvl caArdáa*. 1. Hernád 
partján A füzoaben,  8. .VlrAgoa kert AZ da rdxaAm 
ablaka1*, magyar odtikbdl ttaasoállltVA. II. Llnka Ca-
uiillo .Damibins" Induldt IIL Welaa Vilmos «Zaidd 
l.ikodalaiaa tincs1' JQdiaehe HochaeitataDl. IV. Morse 
F. T. »A bdka da a gyík", Der Prosoh ond die Ei-
dochae. Idyllt. A legkedveltebb zongora zsosmmQ 
doaaágokat hnzaa a minden zenekedvelőnek kiváló 
footoaaAgn  lenemQ folydlrat,  ngy hogy elilfisetSi  az 
drdomeaebb lenemQ újdonságot a ml az dv leforgása 
alatt megjelenik, bAvonta kdtazer mindenkor 12 oldal 
tartAlmán kapjAk. Előfizethetni  A moat folyd  • . dvae. 
gyedre. vAlAmlal az elftztf  dvnegyedekre la 8 fllseire 
8 koronAval a „ZendlQ Magyaromig* (Klökoer Edo) 
zeoemO klsddhlvatalában VJIL Jdaef-körnt  8 2 — 2 4 . , 
honnan mludun nyomtatásban megjelent MM«II leg. 
jobban megrendelbeUi. 

J é t u á c s . Mindazoknak, kik pázsitot 
akarnak lé le a i leni, a jánl juk, liogy sgerezzék 
be MAUTHNER ÖDÖN os&sa. és kir. ud, 
vari magkeresked^áből BuJapeaten a „Sé-
tatéri" vagy a „Margitszigeti* ftlmagkttTeré-
ket. Ezeket már 29 éve szállítja Mautliner 
Budapest ős a Margitsziget oly bámulatra 
méltó és gyönyörű sétaterei részérő. 

ü g y t i f « g « a é l t é f 
Bátor vagyok a nagyérdemű kötsöDBég becses bi/.al-

luáboz fordulni  montan in ép ugy inind az elAtt és kőrvo 
becoes pártfogásukkal  megtisztelni. 

Üzletemben rnindeu árut a legelső kézbfil  szerzek 
bo és igy mindig a legújabb és legjobb &rut árusitok 
a m i az elvvel, h»gy „ k e v é s h a s o o , nagy  f o r g a l o m " 
élénkiti az üzletet. 

Becses pártfogásukat  kérve, maradok 
a l á u t u a tisztelettel 

Székelyhidv Sándor, 
níl- 4» M r a d H l - D i i . l e , C i i k i m t d a . 

( Ü z l e t e m a H u t i e r a s e & l l o d d v a l s z e m b e a ) . 
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xrmm liirdelmöny. 
Alulirt kiküldött bir végrehajtó ezen-

nel közhírré teszi, lmgy u csíkszeredai kir tör-
vényszéknek 1U«3 évi 2102. polg. 
zéne folytán  l)r. Nagy Béni ügyvéd által 
képviselt J. B. Misselhacher segesvári ezég 
végrehajtató részére Kánya Póli léij. Szr-
heni Allieriné végrehajtást azenvedii ellen 
HH1 kor. 1© 1TIIér követelés s jár erejéig 
<t|rendelt kielégíteni vé(;rehiijl.á* folytán  al-
perestől lefoglalt  és 105/ kur. becsült ingé-
diigokra a csíkszeredai kir. járiMbirÓHiig l!H):l. 
évi V. 432. sz. végzésével H IUVI'IMIÍ ELJÚRÍM 
elrendeltetvén, annuk az alap- és felüliig 
IuItat ék követeién® erejéig is, :i mennyiben 
a/.ok kielégítési jogol nyertek volna, végre-
bujtást szenvedő lakásán Csíkszeredában 
leendő megtartása hatAridnUl 1903. évi junius 
hé 10-én d. u. 4 érakor kitilzetik. a mikor u 
bíróilag leloglalt ingók én pedi» luuilmio-
rok stb. a legtöbbet î érmiek készpénzfize-
tés mellett, szükség esetén licusurim ului i* 
rl lognuk ndutiii. 

Felhivatnak mindazok, kik nz cl Árve-
rezendő ingoságok vételárából a végrehajtaté 
követelését megelőző kielégiténltez jogot iur-
laniik, a mennyiben részükre ti fnglalii*  ko 
n'ililiiin eszközöltetett volna és ez a végre-
hajtási jegyzőkönyvből ki n«m I Unik, liogy 
elsőbbségi jelentéseiket nz árverés megkez-
déséig alulirt kiküldöttnél írásban beadni, 
vugy pedig szóvut bejelenteni cl ne ruulunz-
s»ák, mert kUlÖnben csak a vételár fülöa-
Iegére fognak  utaltatni. 

Kelt Csíkszeredán, 1903. május 15-én. 
Keresztes Nyula. 
kir. bír. végrolinjló. 
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temetkezési intézete Csíkszeredában. 

Ajánlja it/ előforduló  halálesetek alkalmára dusnn berendezett 
raktárát, mindennemű ÓH fajtájú  fa- és érez utánzatú koporsóit, 
légmentes és elzárható 

— É E C Z E O g Q B S Ó I T . ^ 
Nagy választék sirkoszorukban és szallagokban, szaval 

mindennemű czikkekben, mely n temetéshez szükBégeB. 
Továbbá tudouiánáru kívánom hozni a 11. é. közönségnek, hogy 

miután a lugolso gyárakkal Iqni'ru összeköttetésbe, azon helyzetbe 
viifrynk,  hogy a legjutányosabb árakban képes vagyok mindent 
számi lani, û ry hogy .1 versenyképesség felülmúlhatatlan,  isivel üzletem 
saját ha/.amban van, sem Imit bért, sem kiszolgálásért nem fizetek, 
Haj;U macául szolgálok ki vevőimnek, saját gyászkocsim van, melyet 
ő0 korona vásárlásnál csekély díjért bocsátok rendelkezésre. 

Ravatalozást, disiitésl is a legjulányoaabban stámllom. Segédketem • hulla 
CTMséges elhelyezésében Is. 

A ti. é. közönség szívre |i;\rl lugasát kérve, vagyok kész szolgálattal 

Filó Károly né. 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Megérkeztek 

kerékpárok es felszerelések. 
OOOOÓŰOOOOOOOOOO 

OOwOOOOOOOOOOOOO 
Egy teljesen uj még nem használt 

„Vibraling Shuttle" legnjabb rendszerű 

rn.dy 170 korona készpénzért vult véve 
családi használat és házi ipari czélokra 
20 - 25%-al olcsóbban készpénzért vagy 
esetleg részletfizetésre  eladó, llol rneg-
mondjn u kiadóhivatal. 
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L d s z l ó L ő r l n c z 
kovács, 

l i o r o k o s , a y e r g o s <5s U o o s i l f é n y e z ő  m U h e l y e 
Csíkszereda. Vár-uteza 230. sz. 

Hálor vagyok a nagyérdemii kozlinség becses figyelmét  felhívni 

kertes, kerekes, nyergos is kocsifönyszö 
mUliL'lyi'inrt!, mely már 18 éve. liogy fenn  áll n helybeli piaezon. 

Xi'Ui (Ires reklauiokkal akarom jó hírnevemet megalapítani ha-
nem iitólérhetellvn, mindenigényi kielégítő munkával, elvállalok minden-
nemű lent jelzelL szakmába vágó munkát valamint javításokat. Hogy 
minden ncinti készítmény hazánkban bármely helyen megálja helyét, 
a mellett bizonyít ama k'irQlim'ny, hogy már éremmel két izben vol-
tam kitüntetve. A mélyen tisztelt közönség pártfogását  kérve 

maradok alázatos tisztelettel 
k ö d & c z C s í k s z e r e d a . 

^rrc  riCv 
A Gyönös és Társa könyvkereskedésébe a napokban érkeztek 

olvadók és imakönyvek 
nogy választ,ókban, a IcgcgyHze-riibb nlnkt.ól a Icgdixzcscbbc-
kig. A/. árak a leliotö IcgjulányoHabbak. Ismét oladúkuak 
nagyobb árkcdvu/.mény. A rnigyou cninos kiálliüísti tíírgyak 

iiicgtckiulósúl ajáuljuk a küzunsög H Ü Í V O H ligyelmőbo. 




